
PEMERINTAH KOTA BALIKPAPAN 
DAN

POLITEKNIK PERTANIAN NEGERI SAMARINDA

TENTANG
KERJA SAMA BIDANG PENDIDIKAN, PENELITIAN, 

DAN PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT

KESEPAKATAN BERSAMA 
ANTARA

I. RAHMAD MASTJD

NOMOR: 197/ 10 /K B /V I/2022

NOMOR : 7 9 2 /P L 2 1 /K S /2 0 2 2

a d a  h a ri R abu, tanggal d u a  p u lu h  sem bilan, b u lan  Ju n i, ta h u n  d u a  ribu  d u a  
p u lu h  d u a  (29-06-2022), kam i yang  b e rtan d a tan g an  di baw ah ini:

: Wali Kota B alikpapan, b e rk ed u d u k an  di 
J a la n  Jen d era l S ud irm an  Nomor 1 
K elurahan  K landasan  Ulu, Kota 
B alikpapan, yang  d iangkat b e rd a sa rk an  
K epu tusan  M enteri D alam  Negeri 
Republik Indonesia  Nomor 131.64-962 
T ahun  2021 tanggal 5 April 2021, dalam  
ja b a ta n n y a  te rseb u t be rtindak  u n tu k  d an  
a ta s  n am a  Pem erin tah  Kota B alikpapan, 
se lan ju tnya  d isebu t PIHAK KESATU.

: D irek tur Politeknik P ertan ian  Negeri 
Sam arinda, b e rk ed u d u k an  di J a la n  a lan  
Sam  R atulangi Kota S am arinda  yang 
d iangkat b e rd asa rk an  K eputU san 
M enteri Riset, Teknologi, d an  Pendidikan 
Tinggi Republik Indonesia  Nomor 
534/M /K P T .K P /2018  tanggal 17 
Septem ber 2018, dalam  ja b a ta n n y a  
te rseb u t b e rtin d ak  u n tu k  d an  a ta s  n am a  
Politeknik P ertan ian  Negeri S am arinda, 
yang  se lan ju tnya  d isebu t PIHAK KEDUA.

II. HAMKA

PIHAK KESATU d an  PIHAK KEDUA, se lan ju tnya  secara  be rsam a-sam a  
dalam  K esepakatan  B ersam a ini d iseb u t sebagai PARA PIHAK, d a n  m asing- 
m asing  secara  sendiri-sendiri d iseb u t PIHAK.

PARA PIHAK terlebih  d a h u lu  m enerangkan  ha l sebagai berikut:
1. bahw a PIHAK KESATU ad alah  u n s u r  penyelenggara P em erin tahan  

D aerah  yang  m em im pin p e lak san aan  u ru s a n  pem erin tah an  yang 
m enjadi kew enangan d aerah  otonom  Kota B alikpapan;



2. bahw a PIHAK KEDUA ad alah  in s tan s i pendid ikan  negeri di baw ah 
K em enterian Pendidikan, K ebudayaan, Riset d an  Teknologi Republik 
Indonesia  yang  berdom isili di Kota Sam arinda;

3. bahw a dalam  rangka  m eningkatkan  pendid ikan , penelitian , d an  
pengabdian  kepada  m asy arak a t se rta  a p a ra tu r  Pem erin tah  Kota 
B alikpapan, perlu  m em anfaa tkan  po tensi yang  dimiliki PARA PIHAK;

4. bahw a PARA PIHAK sepaka t u n tu k  m eningkatkan  k ap asita s  sum ber 
daya m an u s ia  yang  dimiliki u n tu k  m endukung  p e lak san aan  
p em bangunan  di Kota B alikpapan; dan

5. bahw a PARA PIHAK m em iliki kem am puan  u n tu k  m em berikan  
d u k u n g an  dalam  su a tu  pola kerja  sam a yang saling m engun tungkan  
d an  sep ak a t u n tu k  m elak san ak an  kerja  sam a sesu a i dengan 
kew enangan m asing-m asing.

B erdasarkan  h a l te rseb u t di a ta s , se su a i k ed u d u k an  d an  kew enangan 
m asing-m asing  PIHAK, PARA PIHAK se tu ju  dan  sep ak a t u n tu k  
m elaksanakan  K esepakatan  B ersam a ten tan g  Kerja Sam a B idang 
Pendidikan, Penelitian, dan  Pengabdian  K epada M asyarakat (selanju tnya 
d iseb u t “K esepakatan  B ersam a”), dengan  k e te n tu an  sebagai berikut:

Pasal 1
MAKSUD DAN TUJUAN

(1) K esepakatan  B ersam a ini d im ak su d k an  sebagai d a sa r  p e lak san aan  
kerja  sauna bagi PARA PIHAK dalam  up ay a  m engem bangkan dan  
m em anfaa tkan  su m b er daya m an u s ia  yang dimiliki oleh m asing- 
m asing  PIHAK sesu a i dengan kew enangannya m elalui kerja  sam a di 
b idang pendid ikan , penelitian , d an  pengabd ian  kepada  m asyarakat.

(2) K esepakatan  B ersam a ini b e rtu ju an  u n tu k  m ew ujudkan  k e ija  sam a  
dalam  pen ingkatan  k u a litas  p e lak san aan  tu g as  d an  fungsi m asing- 
m asing  PIHAK sesu a i kew enangan yang dimiliki.

Pasal 2
OBJEK DAN RUANG LINGKUP

(1) Obyek K esepakatan  B ersam a ini ad a lah  kerja  sam a  b idang pendid ikan , 
penelitian , d an  pengabd ian  kepada  m asyarakat.

(2) R uang lingkup K esepakatan  B ersam a ini m eliputi:
a. Penyelenggaraan pend id ikan  d an  pela tihan ;
b. Penyelenggaraan penelitian  dan  pengabdian  m asyarakat;
c. Pen ingkatan  d an  pengem bangan  kom petensi sum ber daya m anusia ; 

d an
d. Penyelenggaraan keg iatan  ilm iah, sem inar dan  lokakarya.

Pasal 3
PELAKSANAAN

(1) K esepakatan  B ersam a ini ak an  d itindak lan ju ti secara  tekn is oleh PARA 
PIHAK yang d ituangkan  dalam  b en tu k  Perjanjian  Keija Sam a (PKS) 
yang d isepakati oleh PARA PIHAK.



(2) D alam  p e lak san aan  PKS sebagaim ana  d im aksud  p ad a  ayat (1), PARA 
PIHAK d ap a t d iw ak ili/m enun juk  pe jabat yang  berw enang sesua i 
dengan  b idang tu g as yang  d ikerjasam akan .

(3) PKS sebagaim ana d im aksud  pad a  ayat (1) m eru p ak an  sa tu  k e sa tu a n  
yang tidak  te rp isah k an  dari K esepakatan  B ersam a ini.

Pasal 4
JANGKA WAKTU

(1) K esepakatan  B ersam a ini berlaku  se lam a 2 (dua) ta h u n , te rh itu n g  
sejak K esepakatan  B ersam a ini d itanda tangan i, dan  d apat 
d iperpan jang  a ta u  d iakh iri b e rd asa rk an  k esep ak a tan  PARA PIHAK 
yang d ib u a t secara  tertu lis .

(2) K esepakatan  B ersam a ini d ap a t d iakhiri sebelum  hab is  m asa  
berlakunya  d an  d ap a t d iperpan jang  dengan  k e ten tu an  PIHAK yang 
m engakhiri a ta u  m em perpanjang  h a ru s  m em beritahukan  m aksud  
te rseb u t secara  te rtu lis  kepada  PIHAK lainnya paling lam bat 2 (dua) 
b u lan  sebelum nya.

(3) D alam  p e lak san aan  K esepakatan  B ersam a, d iadakan  evaluasi k inerja  
paling sedikit 6 (enam) b u lan  sekali dan  hasil evaluasi k inerja  te rseb u t 
d igunakan  sebagai m asu k an  u n tu k  m encapai hasil k inerja  yang 
optim al bagi PARA PIHAK.

Pasal 5 
PEMBIAYAAN

(1) Biaya p e lak san aan  K esepakatan  B ersam a sebagaim ana d im aksud  
dalam  Pasal 2, d ibebankan  p ad a  anggaran  m asing-m asing  PHAK dan  
sum ber la innya yang  sah  dan  tidak  m engikat se su a i k e ten tu an  
p e ra tu ra n  p e ru n d ang -undangan .

(2) Biaya yang tim bul sebagaim ana  d im aksud  p ad a  ayat (1) m eru p ak an  
tanggung  jaw ab  m asing-m asing  PIHAK sesu a i dengan  aktiv itas 
d a n /a ta u  kontribusinya.

Pasal 6
KORESPONDENSI DAN KOMUNIKASI

(1) Setiap dokum en d an  pem beritahuan , p e rse tu ju an , izin, perm in taan , 
a ta u  kom unikasi lainnya yang b e rh u b u n g an  dengan k esep ak a tan  ini 
h a ru s  d ib u a t secara  te rtu lis  a ta u  d ap a t d isam paikan  secara  langsung  
oleh PARA PIHAK.

(2) PARA PIHAK m en u n ju k  Pejabat Penghubung  yang  bertanggung  jaw ab  
u n tu k  korespondensi dalam  p e lak san aan  K esepakatan  B ersam a.

(3) PARA PIHAK m en u n ju k  Pejabat Penghubung  sebagaim ana  d im aksud  
p ad a  ayat (2) dengan  a lam at sebagai berikut:

PIHAK KESATU

Pem erin tah  Kota B alikpapan
U.p. : B agian Kerja S am a dan  Perko taan  S ekretaria t

D aerah  Kota B alikpapan



Alam at Ja la n  Je n d era l S ud irm an  Nomor 1 RT 13, 
K elurahan  K landasan  Ulu, K ecam atan 
B alikpapan Kota, Kota B alikpapan

Telepon

Email bagiankerj asam adanperkotaan@ gm ail .com

PIHAK KEDUA

Politeknik P ertan ian  Negeri S am arinda
U.p. : Wakil D irek tu r 4 B idang Keija sam a  dan  

Sistem  Inform asi

A lam at : K am pus G unung  Panjang J a la n  Sam  
R atulangi Kota S am arinda, K alim antan  
Tim ur

Telepon

Email : info@ politaniseim arinda.ac.id

(3) P em b a ta la n /p e ru b a h an  a lam at sebagaim ana d im aksud  pad a  ayat (3) 
berleiku jik a  p e m b a ta la n /p e ru b a h a n  secara  te rtu lis  te lah  d iterim a 
PIHAK lainnya dalam  w aktu  paling lam a 7 (tujuh) h a ri ka lender sejak 
te ijad inya  p e m b a ta la n /p e ru b a h a n  te rseb u t sehingga ak iba t 
ke te rlam batan  p em beritahuan  m enjadi tanggung  jaw ab  PIHAK yemg 
m elakukan  p e ru b a h a n  te rsebu t.

(4) P e m b a ta la n /p e ru b a h an  PIHAK penghubung  (contact person/u.p.) 
berlaku  efektif jik a  p em b a ta lan /perubahe in  seceira te rtu lis  teleih 
d iterim a oleh m asing-m asing  PIHAK dalam  w aktu  paling lam a 7 (tujuh) 
heiri kedender se jak  te ijad inya  p e m b a ta la n /p e ru b a h a n  te rseb u t 
sehingga segala ak iba t k e te rlam batan  p em b eritah u an  m enjadi 
tanggung  jaw ab  PIHAK yemg m eleikukan p e ru b ah an  te rsebu t.

(5) Setiap p em b eritah u an  te rtu lis  a ta u  penggunaan  sa ra n a  kom unikasi 
d a ta  sebagaim ana d im aksud  pad a  ayat (1) d ianggap te lah  d iterim a a ta u  
disampaikem :

a. p ad a  h a ri yang sam a  apab ila  d ise rah k an  langsung  d an  d ibuk tikan  
dengan  ta n d a  tan g an  penerim a pad a  b u k u  p en g an tar su ra t 
(ekspedisi) a ta u  temda tan g an  leiin yang  d ite rb itkan  oleh pengirim ;

b. pad a  hari kelim a apab ila  dikirim  m elalui pos dan  dibuktikem  dengan  
ta n d a  terim a; a ta u

c. p ad a  hari yang sam a  apab ila  dikirim  m elalui su ra t elektronik(em ail).

(1) K esepakatan  B ersam a ini tidak  berakh ir k a ren a  te ijad inya  penggantiem 
Pejabat dari PARA PIHAK.

(2) Hal yang belum  d ia tu r  d a n /a ta u  ad an y a  p e ru b ah an  k e te n tu an  dalam  
K esepakatan  B ersam a ini ak an  d ia tu r  d an  d ite tapkan  kem ud ian  dalam  
addendum yang  d isepakati secara  te rtu lis  oleh PARA PIHAK se rta  
m eru p ak an  bagian  yang  tidak  te rp isah k an  dari Kesepakatem  Berseima

Pasal 7
KETENTUAN LAIN-LAIN

ini.

mailto:info@politaniseimarinda.ac.id


Pasal 8 
PENUTUP

D em ikian K esepakatan  B ersam a ini d ib u a t d an  d itan d a tan g an i p ad a  h a ri 
d an  tanggal te rseb u t di a ta s  dalam  rangkap  2 (dua) berm eterai cukup , 
m asing-m asing  m em punyai k ek u a tan  h u k u m  yang sam a.


